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I Aéyw odv, pr| dndoato 6 Ocdg Tov Acdv
avTtoD; un yévorto. Kol yap éym
‘TopoanAitng sipd,

€K omépuatog APpadiy,

QUARG Beviapiv.

2 OVK andoato 6 Ocdc OV Aadv oTod dv
TPOEYV®.

"H ovk oidate &v 'HAlg ti Aéyer 1 ypaon, ©¢
gvuyyavel 1@ O kotd tod Topani Aéywv’;
3 Kbpie, TOVG TPOPNTOG GOV BIEKTEVAY,
Kai? 10 OVGLUGTAPLE GOV KATEGKOWOV.
Kdayo dmeleipbnyv povog, kai {ntodowv v
YUV Hov.

4 A T Aéyel adTd O YPNUATIGUOC
Kotéhmov épovtd Entaxicyiiiovg dvopac,
oitveg ovk Ekapyav yovu Tf) Bao.

> OBtog 0vV Ko &V T® VOV koup@ Aeiupo kot

EKAOYTV XAPLTOG YEYOVEV.

S Ei 8¢ yapirt, ovkétt 8 Epyov, &mei 1 xGpig
OVKETL YiveTon Xapic.
Ei o¢ £€ Epyov ovkéT EoTiv yapic. 'Emei

10 £pyov ovKETL $oTiv Epyov.®

1 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), include the participle Aéywv
here.

2 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), include the conjunction xoi
here.

3 91.4% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), include the two sentences
Ei d¢ &€ £pywv ovkétt €otiv xapis. 'Enel 10 Epyov
oUKETL EoTiv Epyov here.
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ROMANS 11
NLET

PAUL EXPLAINS THAT GOD HAS ALWAYS RETAINED
A REMNANT FROM THE DESCENDANTS OF JACOB

1 So then, | say, the God did not thrust away the People who are
His, did He? May it never come to be! For also, |, for my part,
am an Israelite,
> from seed of Abraham,

» of the tribe of Benjamin.
2 The God did not thrust away the People who are His, whom He
knew beforehand.

Or, do you not know what the Scripture says in connection with
Elijah, how he pleads with the God against Israel, saying, * 3
“YaHWeH?, they have killed the Prophets who are Yours.
And,® they have utterly destroyed the altars that are Yours.
And, |, for my part, have been left remaining alone. And, they
are seeking the psyche’ that is mine!”%?

4 However, what divine response does He say to him? “I have
left behind for Myself seven thousand men, who did not bend
a knee to the Baal.”’

5 So then, in the same way also at the present time there has
lastingly come to be a remnant in accord with an election — that is,
a gracious one.

PAUL EXPLAINS THAT THIS ELECTION OF THE DESCENDANTS OF JACOB
IS BY GRACE AND NOT BY DEEDS

6 Now, if this election is by grace, it is no longer in consequence
of deeds. Otherwise, the Grace no longer comes to be grace.

Now, if it is in consequence of deeds, it is no longer grace.
Otherwise, the Deed is no longer a deed."”’

4 97% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
include the patrticiple ‘saying’ here.

5 ‘YaHWeH’ — The Greek has the word ‘Lord’ (kOp1ov) without a definite article
here. Paul and other New Testament writers often use this unarticulated word
to indicate a reference to YaHWeH, the eternally existing God of the Old
Testament. This is especially clear in New Testament quotations from the Old
Testament where the name YaHWeH appears. Indeed, this is the first name
for God in 1 Kings 19:10.

6 97% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
include the conjunction ‘and,’ here.

7 ‘psyche’— in other words, Elijah’s fife.’

8 A reference to 1 Kings 19:10

9 A reference to 1 Kings 19:18

10.91.4% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
include the two sentences ‘Now, if it is in consequence of deeds, it is no longer
grace. Otherwise, the deed is no longer a deed.’ here. On the basis of 3.5%
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the NU omits them.

" 32% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have todtod (a genitive,
neuter, demonstrative pronoun) here instead of T0910
(an accusative, neuter, demonstrative pronoun). The
verb can be followed by either case.

41

PAUL EXPLAINS WHY MANY DESCENDANTS OF JACOB
DID NOT ATTAIN THIS GRACIOUS ELECTION

7 So then, what? What Israel is seeking after, this he did not
attain.

Now, the Elect attained it.

Now, the rest were petrified, 8just as it has lastingly been written,
“The God gave to them a stupefied spirit — eyes that were not
seeing and ears that were not hearing, until the present

12

day

9 And, David says, “Let the eating-table that is theirs come to
end
» in atrap trigger, and
> in a snare, and
» in a deathtrap, and
» in arepayment
to them.

10 Let the eyes that are theirs be darkened that they do not
see and the backs that are theirs bend down continually.”’

PAUL EXPLAINS THAT THE MISSTEP OF THE JEWS
BECAME A BLESSING TO THE ETHNICITES

11 So then, | say, they did not stumble in order that they might
Rather, by the Step in

the Wrong Direction that is theirs the Salvation is for the

fall, did they? May it never come to be!

Ethnicities, to the end that they emulate them.
PAUL EXPLAINS WHY IT IS DESIREABLE
THAT THE FULLEST NUMBER OF ISRAELITES BE ACQUIRED
12 Now, if the step in the wrong direction that is theirs is a
created order’s wealth and the discomfiture that is theirs is an
ethnicity’s wealth, how much more the fulfillment that is theirs!

2. A reference to Deuteronomy 29:4 and/or Isaiah 29:10
3 A reference to Psalm 69:22-23
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4 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have yap here instead of J¢.
5 93% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), do not include the
conjunction odv here.

6 20% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have the spelling TpdcAnyig
here instead of wpooinuyig.

7 95% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), include the conjunction kol
here.

8 95% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have the contraction aA\’
Here. On the basis of two manuscripts the NU has
GANGL.

19 99% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have vymlo@povel (a verb
only) here instead of vynia ppover (an adjective and a
verb).

20 98% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), include the adverbs pfq T®g
here.
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13For, 27 to you — that is, the Ethnicities — | say, on the one hand
22 inasmuch as |, for my part, am an apostle for ethnicities, |
glorify?® the Service that is mine, 14 if somehow | might provoke
the Body of Israelites that is mine and might save some from
among them.

15 For, if the jettisoning of them results in a change from enmity
to friendship for a created order, what will the acquisition of them
result in except in life from among dead ones?!

16 Now, if the starter dough is holy?*, so shall the lump of dough
be. And, if the root is holy, so shall the branches be.

PAUL WARNS THE DISCIPLES IN ROME NOT TO BOAST
AGAINST THE JEWISH BRANCHES THAT WERE BROKEN OFF

17 Now, if some of the branches were broken off and you, being
a wild olive, were grafted in among them and became a participant
in the root and?® the fatness of the olive tree, 18 do not even begin
to boast against the branches. Now, if you boast yourself against
them, it is not that you are holding the root up; rather, the root is
holding you up.

19 So then, you shall say, “Branches have been broken off in
By the
Now, you, for your part, by the

order that | might be engrafted.” 20 Fair enough!
Unbelief they were broken off.
Faith have lastingly stood.

21 For, if

the God did not spare the branches in accord with nature, He shall

Stop being high-minded?¢! Rather, keep on fearing!

not in any way?’ spare you either!

21 97% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
have ‘For,” here instead of ‘Now,’.

22 93% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (£35),
do not include the conjunction ‘so then’ here.

23 ‘glorify’— the verb form of ‘glory,” meaning ‘to do what will raise someone or
something higher in the estimation of others so that they see they see the
excellent attributes beaming forth from something or someone.

24 ‘holy’— describing something or someone who has been set apart from
others for God and His purposes.

25 95% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (£35),
include the conjunction ‘and’ here.

26 99% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (£35),
have ‘being high-minded’ (a verb only) here instead of ‘thinking high (thoughts)’
(an adjective and a verb).

27 98% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
include the adverbs translated as ‘not in any way’ here.
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28 98% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have dmotopiav (an
accusative noun) here instead of dmotopio (a
nominative noun, grammatically the wrong case).

29 98% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), do not include Ocob here.
30 96% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have the spelling émyeivng
here. On the basis of two manuscripts the NU has
Emuévne.

31 87% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have kai exgivol here
instead of the contraction koxeivor.

32 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have the spelling
émueivmow here.  On the basis of two manuscripts
the NU has émuévaav.

33 65% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have the word order 6 ®&0¢
¢otwv here instead of éotiv 0 @sog.

34 98% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), include the conjunction Kai
here.
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PAUL BIDS THE DISCIPLES IN ROME TO CONSIDER
THE KINDNESS AND SEVERITY OF GOD
TOWARD BOTH DESCENDANTS OF JACOB AND THE ETHNICITIES
22 So then, look at the kindness and severity of God — on the
one hand, “severity”3® upon those who fell; on the other hand,

“kindness 3¢’

upon you, if ever you might persist in the Kindness.
Otherwise, you, for your part, shall also be cut off.

23 Now, also these, if ever they might not continue in the
Unbelief, shall be engrafted. For, the God is able to again engraft
them. 24 For, if you, for your part, were cut off from what is by
nature a wild olive tree and, contrary to nature, were engrafted
into a cultivated olive tree, how much more shall these — the ones
who by nature are cultivated olive branches — be engrafted into
their own olive tree!

PAUL REVEALS THE MYSTERY OF THE PARTIAL HARDENING
OF THE DESCENDANTS OF JACOB

25 For, | do not wish you to be ignorant, brothers, of the Mystery
— namely, this one — lest you might be wise before yourselves:
that a hardening of a part of the descendants of Israel has
lastingly come about, until the full number from the Ethnicities
might come in. 26 And, in this way the whole of Israel shall be
saved — just as it has been lastingly written: “From Zion ‘the
One Who Sets Free’ shall come. And,”” He shall turn away
27 And, for them THIS is the

Testament from Me, whenever | might take away the moral

ungodliness from Jacob.

failures that are theirs.”*®

35 98% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
have an accusative noun here instead of a nominative noun — grammatically. the
wrong case.

36 98% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (£35),
do not include ‘of God’ here.

37 98% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (£35),
include the conjunction ‘And,” here.

38 A reference to Isaiah 59:20,21; Isaiah 27:9
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39 94% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), include xal here.

40 98% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), do not include the adverb
vov here.
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28 On the one hand, according to the Excellent Announcement
they are enemies for your sake. On the other hand, according to
the Election they are beloved ones for the sake of the Fathers. 29
For, the Favors Bestowed and the Calling of the God are
IRREVERSEIBLE!

30 For, just as also*’ you, for your parts, at one time refused
compliance to the God but now were shown mercy by the Refusal
to Comply that was theirs, 37 in the same way also these now
refused compliance to the mercy that is your own, in order that
also they, for their part, ¥ might be shown mercy. 32 For, the
God confined the whole of mankind in regard to a refusal to
comply, in order that He might show mercy to the whole of
mankind.

PAUL PRAISES GOD FOR HIS WEALTH, WISDOM, AND KNOWLEDGE

33 Oh, such depth
> of wealth, and
» of wisdom, and
» of knowledge
belonging to God, as
» the judgments that are His are unsearchable and
» the ways that are His are inscrutable!

34 Who has come to know a thought of YaHWeH*3?

Or, who has come to be His advisor?

35 Or, who has given beforehand to Him and shall be repaid by
Him?

36 Because,
» from out of Him, and
» by agency of Him, and
» inregard to Him
are the whole sum of things!
To Him be the Glory into the Ages! Amen!

41.94% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
include the word translated as ‘also’ here.

42 98% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
do not include the adverb ‘now’ here.

4 ‘YaHWeH’ — As happens so many times in the New Testament, when the
unarticulated word for ‘Lord’ (Kopiog) appears, it is a Greek translation of /)7,
the famous, Hebrew, four-letter name for the eternally-existing God.



